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Primename žvejybos mėgėjams, 
kad 2021 m. Visagino ežero pakrantė-
je, irklavimo bazės teritorijoje, įgyven-
dinant projektą „Vandens transporto 
priemonių nuleidimo vietų įrengi-
mas Visagino ežere“ buvo įrengtas 
valčių nuleidimo įrenginys, kuriuo gali 
naudotis visi pageidaujantys, tačiau 
atsižvelgiant į tai, kad teritorija yra 
uždara, žvejus, planuojančius pa-
sinaudoti valčių nuleidimo įranga 
nuo ankstaus ryto ar sekmadienį bei 
švenčių dienomis, kviečiame iš anks-
to kreiptis į irklavimo bazės adminis-
traciją bet kuriuo iš žemiau nurodytų 

Напоминаем любителям рыбал-
ки, что в 2021 году на берегу озера 
Висагинас, на территории гребной 
базы, в ходе реализации проек-
та «Установка точек спуска вод- 
ных транспортных средств на 
озере Висагинас» была сделана 
установка для спуска лодок, поль-
зоваться которой могут все жела-
ющие. Однако, учитывая тот факт, 
что территория закрытая, рыба-
кам, планирующим использо-

Dėl valčių nuleidimo įrenginio

Об использовании спуска на воду

kontaktų ir Jums bus suteiktas vartų 
atidarymo / uždarymo kodas.

Kontaktai pasiteirauti. 
– Irklavimo bazės budėtojai +370 652 
88229. 
– Direktoriaus pavaduotojas infras-
truktūrai +370646 00883. 
– Rekreacijos ir sporto bazių admi-
nistratorė +370 671 83473. 
– Metodininkė +370 652 88616.

Irklavimo bazės darbo laikas 
– Darbo dienomis 8–20 val. 
– Šeštadienį 9–20 val. 
– Sekmadieniais ir švenčių dienomis 
nedirba.

вать спусковое оборудование 
для лодок с раннего утра или 
в воскресные и в праздничные 
дни, предлагается заранее свя-
заться с администрацией греб-
ной базы по любому из указан-
ных ниже контактов и вам будет 
предоставлен код открытия/за-
крытия ворот.
Контакты для информации:
– Дежурные гребной базы +370 652 
88229.

Naujojo cirko stotelės tęsia 
savo kelionę!

Šiuolaikinis cirkas yra meno for-
ma, kurios neriboja žiūrovų ir artistų 
amžius. Tai ne cirkas, kurį visi pažįs-
tame dar vaikystėje, tai akrobatiniai 
elementų jungimas su kitais menais, 
šokiais ir teatru. Šis Naujojo cirko sto-
telės festivalis Visagine jau penktas, 
ir mes kartu švęnčiame jo jubiliejų. 

Kviečiame prisijungti ir pama-
tyti netikėtų atradimų sau.

Kas dar laukia visaginiečių?
Lapkričio 29 d. 19.00 VKC „Drau-

gystė“. Trupė Accompany ME su 
eskizu „Tempai“, pasitelkdama ben-
drą Cyro rato ir virtuvės žonglira-
vimo (kiaušiniais ir blynais) kalbą, į 
sceną perkelia istoriją, kuria siekia-
ma normalizuoti meilę visomis jos 
formomis.

Остановки нового цирка продолжают 
свой путь!

Современный цирк – вид искус-
ства, не ограниченный возрастом 
зрителей и артистов. Это не тот 
цирк, который мы все знаем с дет-
ства, это сочетание акробатиче-
ских элементов с другими вида-
ми искусства, танцем и театром. 
Этот фестиваль «Остановки Но-
вого цирка» – в Висагинасе уже в 
пятый раз, и мы вместе отмечаем 
его юбилей! 

Приглашаем вас присоеди-
ниться и увидеть неожидан-
ные открытия своими глазами.

Что ждет жителей Висагинаса?
29 ноября в 19.00 в зале ВКЦ 

«Draugystė» труппа Accompany ME 
с эскизом «Темпы», используя об-
щий язык колесa Сиро и кухонного 

жонглирования (яйцами и блина-
ми), перенесут на сцену историю, 
которая стремится нормализовать 
любовь во всех ее проявляниях.

30 ноября в 19.00 в зале ВКЦ 
«Banga» Big Wolf Company пред-
ставит спектакль «Не надо упо-
минать». 

Это спектакль, исследующий 
тему одинокого родительства 
и затрагивающий собственные 
воспоминания детства, а также от-
крывающий способы воплощения 
и передачи этих открытий через 
художественные практики и точ-
ки взаимодействия.

8 декабря 18.00 в зале ВКЦ 
«Banga» будет показано семей-
ное шоу RAAF – первое в Швеции 

Lapkričio 30 d. 19.00 VKC „Banga“. 
Big Wolf Company „Nereikia minėti“ 
– tai spektaklis, kuriame nagrinėjama 
vienišos tėvystės temą, paliečiant jų 
pačių prisiminimai apie vaikystę, ir 
atrandami būdai, kaip įkūnyti, per-
kelti ir perduoti atradimus per me-
nines praktikas ir sąveikos taškus.

Gruodžio 8 d. 18.00 VKC „Banga“. 
Šeimos šou RAAF yra pirmasis Šve-
dijos modernus šou ant lyno. Istori-
ja sukasi apie draugystę, seserystę ir 
patį gyvenimą, kur šokėjos eina sa-
vais keliais, bet visada stovi viena ša-
lia kitos. Patirti RAAF – tai tarsi žiūrė-
ti į debesis – choreografinį spektaklį, 
kuriame galima pamatyti formas, jei 
žiūri pakankamai ilgai. (Mokamas).
Visagino kultūros centro informacija

современное шоу на натянутом 
канате. В основе сюжета – друж-
ба, сестринские отношения и сама 
жизнь, где танцоры идут каждый 
своей дорогой, но всегда под-
держивают друг друга. Ощутить 
RAAF – это все равно, что смотреть 
на облака – это хореографический 
спектакль, в котором можно раз-
глядеть формы, если смотреть до-
статочно долго (платно).

Užsakymo Nr. 3971

Visą informaciją taip pat galite rasti 
interneto svetainėje vsc.sugardas.lt.

Visagino uzbekų bendruomenės tautiniai kostiumai

Uzbekų tautiniai kostiumai – tai gausių kultūrinių tradicijų ir tautos 
gyvenimo būdo dalis.

Jie yra labai ryškūs, gražūs ir pato-
gūs. Miestuose retai begalima išvysti 
tautinius drabužius vilkinčius žmones. 

Šiandien jie dažniausiai dėvimi tradici-
nių šventinių renginių metu, bet kaimo 
vietovėse jie tarnauja kaip kasdienės 

Maisto produktų ir higienos prekių
tiekimas nepasiturintiems gyventojams

Выдача продуктов и средств гигиены
малообеспеченным жителям

Visagino savivaldybės administra-
cija informuoja, kad paramos mais-
to produktais ir higienos prekėmis, 
finansuojamos iš Europos pagalbos 
labiausiai skurstantiems asmenims 
fondo (toliau – EPLSAF), nepasitu-
rintiems Visagino savivaldybės gy-
ventojams išdavimas numatomas 
2023 m. lapkričio 27 d. nuo 10.00 
iki 13.00 val., lapkričio 28 d. nuo 
13.00 iki 16.00 val., lapkričio 29 d. 
nuo 10.00 iki 13.00 val. ir lapkričio 

30 d. nuo 13.00 iki 16.00 val. Dėl pro-
duktų išdavimo pasiteirauti galima 
tel. 8 652 98773.

Atkreipiame dėmesį, kad 2023 m. 
lapkričio mėnesį produktai bus iš-
duodami adresu Kosmoso g. 30A. 

Asmenims, atsiimantiems produk-
tus, būtina turėti asmens tapatybę 
patvirtinantį dokumentą. 

Smulkesnė informacija teikiama 
tel. (8 386) 36 041, 60 016.

Администрация Висагинского 
самоуправления информирует, 
что выдача продовольственной 
помощи в виде продуктов пита-
ния и предметов гигиены, финан-
сируемой из Фонда Европейской 
помощи для особо нуждающих-
ся (далее – EPLSAF), малоимущим 
жителям Висагинского самоуправ-
ления запланирована на: 27 но-
ября с 10.00 до 13.00, 28 ноября 
с 13.00 до 16.00, 29 ноября с 10.00 
до 13.00 и 30 ноября с 13.00 до 
16.00.

Информацию о выдаче продук-
тов можно получить по телефону 
(8 652) 98773.

Обращаем внимание, что в но-
ябре выдача помощи будет осу-
ществляться по адресу Космосо, 
30 A.

Лица, получающие продукты, 
должны иметь при себе документ, 
удостоверяющий личность.

Подробную информацию мож-
но получить по тел. (8 386) 36 041, 
60 016.

– Заместитель директора по ин-
фраструктуре +370646 00883.
– Администратор баз рекреации 
и спорта +370 671 83473.
– Методист +370 652 88616.
Время работы гребной базы
– В будние дни с 8.00 до 20.00.
– В субботу с 9.00 до 20.00.
– Гребная база закрыта по воскре-
сеньям и праздникам.

Всю информацию вы также мо-
жете найти на сайте vsc.sugardas.lt

ir šventinės aprangos dalis.
Tautinio vyriško kostiumo pagrin-

das – čapanas. Tai dygsniuotas chala-
tas, kuris surišamas juosmenine ska-
rele, kijikča.

Tradicinis galvos apdangalas – tiu-
beteika. Kūną dengia kuilak, tiesaus 
kirpimo vyriški apatiniai marškiniai, ir 
išton – plačios kelnės (šarovarai), siau-
rėjančios žemyn. Ant kojų aunami plo-
nos odos batai.

Šventinių drabužių diržai labai 
puošnūs, aksominiai arba išsiuvinėti 
sidabrinėmis raštuotomis plokštelėmis 
ir sagtimis. O kasdienį kuilak parišdavo 
ilga, į šaliką panašia, juosta – kušaku.

Tradicinis uzbekių moterų kostiu-
mas susideda iš paprasto kirpimo, pri-
menančios tuniką suknelės iš chan-at-
laso ir kelnių – šarovarų (uzbekiškai 
Lozim).

Šventiniams drabužiams naudoja-
mas satino audinys ir gausūs siuviniai 
su auksu. Moteriškas galvos apdanga-
las susideda iš trijų elementų – tiube-
teika, skara ir turbanas. Būtinu priedu 

uzbekių moterų kostiumuose (įvairia-
me amžiuje – tiek jaunų, tiek vyresnio 
amžiaus) visada buvo aukso ir sidabro 
papuošalai.

Surchandarijos regione labiau pa-
geidaujamos buvo raudonų atspalvių 
spalvos kaip gerbūvio simbolis. Siuvi-
nėjimo raštas taip pat buvo pasirenka-
mas neatsitiktinai. Raštas visada turėjo 
arba magišką, arba praktinę reikšmę. 
Iš piešinio buvo galima spręsti apie as-
mens socialinį statusą, o kartais ir kitą 
prasmę. Pavyzdžiui, pasikartojantis ge-
ometrinis raštas ant juostelės yra sa-
votiškas amuletas.

Sogdijos raštai išlaikė zoroastrizmo 
įtaką. Spalvos šiame regione buvo pa-
renkamos pagal socialinį statusą. Pa-
vyzdžiui, mėlyni ir violetiniai atspalviai 
moters suknelėje rodė aukštą vyro pa-
dėtį, o žalsvus motyvus dažnai naudo-
jo valstiečiai ir amatininkai. Dėl prie-
tarų drabužiai iš tamsiai mėlynos ir 
juodos spalvos audinio nebuvo dėvimi 
jokiame Uzbekistano regione.

Batus sudarė mosha ir čigi – gražūs 

bateliai be auliukų su minkštais padais 
be kulno, taip pat batai iš grubios odos 
arba gumos. Tai buvo labai patogūs ir 
šilti batai, kurie yra vertinami iki šiol.

Kokia tautinė apranga paplitusi Visa-
gino uzbekų bendruomenėje? – pasa-
kojo Visagino uzbekų kultūros centro 
pirmininkė Leila Urmanova- Vnukova.

„Tai – čapanas (dygsniuotas chala-
tas). Čapaną renkamasi dėvėti, nes 
vasarą išlaiko vėsą, o žiemą – šildo. 
Daugelis Visagine gyvenančių išeivių 


